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﻿ABKÜRZUNGSVERZEICHNIS – 21

Abkürzungsverzeichnis

APA Vorabverständigung über Verrechnungspreisgestaltung 
(Advance price arrangements)

BEPS Gewinnverkürzung und Gewinnverlagerung 
(Base erosion and profit shifting)

CbC MCAA Mehrseitige Vereinbarung zwischen den zuständigen Behörden über den 
Austausch länderbezogener Berichte

CCA Vereinbarungen zwischen den zuständigen Behörden 
(Cost contribution arrangement)

CFC Beherrschtes ausländisches Unternehmen 
(Controlled foreign company)

CUP Preisvergleichsmethode (Comparable uncontrolled price)

DTC Doppelbesteuerungsabkommen (Double taxation convention)

FuE Forschung und Entwicklung

KUV Kostenumlagevereinbarung

MAP Verständigungsverfahren (Mutual agreement procedure)

MAP APA Leitlinien für Vorabverständigungen über die Verrechnungspreise im 
Rahmen des Verständigungsverfahrens 
(Advance pricing arrangement under the mutual agreement procedure)

MNU Multinationales Unternehmen

OECD Organisation für wirtschaftlliche Entwicklung und Zusammenarbeit

TIEA Steuerinformationsabkommen 
(Tax Information Exchange Agreement)
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